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FAQ

For FAQs, detailed user manuals, and other information, please visit 
support.ankerwork.com

SUPPORT AT A GLANCE CONNECTING

CONTROLS

: Press once

: Press and hold for 2 seconds

Option A:
PowerConf S360 will automatically power on once connected to your PC via the provided 
USB-C cable.

ANKERWORK SOFTWARE

Download and install the AnkerWork software on your PC to update 

firmware. 

software.ankerwork.com

Volume down button

Mute button

Phone call button
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Microphone

PD-IN port
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USB-A port (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

HDMI port (HDMI 1.4, up to 4K@30 Hz)

USB-C connector (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)
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Make, answer, reject, or end a call 
only with certified software.

HDMI

PowerConf S360

Quick Start Guide

AnkerWork ：AR

AnkerWork ：HE

：

Chcete-li aktualizovat firmware, stáhněte si software AnkerWork a nainstalujte ho do počítače. CS：

Download og installer AnkerWork-softwaren på din pc for at opdatere firmware. DA：

Laden Sie die AnkerWork Software herunter und installieren Sie sie auf Ihrem PC, um die Firmware zu aktualisieren. DE：

Descargue e instale el software AnkerWork en su PC para actualizar el firmware. ES：

Lataa ja asenna AnkerWork-ohjelmisto tietokoneellesi laiteohjelmiston päivittämiseksi. FI：

Téléchargez et installez le logiciel AnkerWork sur votre PC pour mettre à jour le micrologiciel. FR：

Scarica e installa il software AnkerWork sul tuo PC per aggiornare il firmware. IT：

Download en installeer de AnkerWork-software op uw pc om de firmware bij te werken. NL：

Last ned og installer AnkerWork-programvaren på PC-en for å oppdatere fastvaren.NO：

Pobierz i zainstaluj oprogramowanie AnkerWork na swoim komputerze, aby zaktualizować oprogramowanie sprzętowe. 

Baixe e instale o software AnkerWork em seu PC para atualizar o firmware. PT：

Скачайте и установите программное обеспечение AnkerWork на компьютер, чтобы обновить прошивку. RU：

Ladda ner och installera programmet AnkerWork på din dator för att uppdatera den fasta programvaran. SV：

Donanım yazılımını güncellemek için AnkerWork yazılımını bilgisayarınıza indirin ve yükleyin. TR：

KO：

：

JP：

PL：

support.ankerwork.com
：AR

support.ankerwork.com
：HE

support.ankerwork.com：

Časté otázky, podrobnou uživatelskou příručku a další informace naleznete na stránkách 
support.ankerwork.com

CS：

For, Ofte stillede spørgsmål, Brugervejledning og flere oplysninger, besøg 
support.ankerwork.com

DA：

Für FAQs, ein detailliertes Benutzerhandbuch und weitere Informationen besuchen Sie bitte 
support.ankerwork.com

DE：

Para acceder a las preguntas frecuentes, el Manual del usuario detallado y más información, visite 
support.ankerwork.com

ES：

Usein kysytyt kysymykset, yksityiskohtainen käyttöopas ja lisätietoja löytyvät osoitteesta 
support.ankerwork.com

FI：

Pour les FAQ, le manuel d'utilisation détaillé et plus d'informations, veuillez consulter la page 
support.ankerwork.com

FR：

Per domande frequenti, manuale utente dettagliato e ulteriori informazioni, visitare il sito 
support.ankerwork.com

IT：

Ga voor veelgestelde vragen, de gedetailleerde gebruikershandleiding en meer informatie naar 
support.ankerwork.com

NL：

For ofte stilte spørsmål detaljert brukerhåndbok og ytterligere informasjon se 
support.ankerwork.com

NO：

Często zadawane pytania, szczegółowa instrukcja obsługi i więcej informacji znajdują się na stronie 
support.ankerwork.com

Para perguntas frequentes, manual do usuário detalhado e mais informações, acesse 
support.ankerwork.com

PT：

Для получения руководства пользователя , ответов на часто задаваемые вопросы и подробной информации посетите веб - сайт 
support.ankerwork.com

RU：

För svar på vanligt förekommande frågor, utförlig användarhandbok och ytterligare information, gå till 
support.ankerwork.com

SV：

Sık sorulan sorular, ayrıntılı kullanıcı kılavuzu ve daha fazla bilgi için lütfen support.ankerwork.com adresini ziyaret edinTR：

support.ankerwork.comKO：
support.ankerwork.com：

www.ankerjapan.comJP：

PL：

Možnost A: Konferenční mikrofon PowerConf S360 se po připojení k počítači pomocí dodaného kabelu USB-C automaticky zapne.CS：

Mulighed A: PowerConf S360 tændes automatisk, når den først er tilsluttet din pc via det medfølgende USB-C-kabel.DA：

Option A: Die PowerConf S360 schaltet sich automatisch ein, sobald sie über das mitgelieferte USB-C-Kabel mit Ihrem PC verbunden ist.DE：

Opción A: PowerConf S360 se encenderá automáticamente en cuanto se conecte al PC con el cable USB-C suministrado.ES：

Vaihtoehto A: PowerConf S360 käynnistyy automaattisesti, kun se on kytketty tietokoneeseen laitteen mukana toimitetulla USB-C-kaapelilla.FI：

Option A: Le haut-parleur PowerConf S360 s’allumera automatiquement une fois connecté à votre PC via le câble USB-C fourni.FR：

Opzione A: Il vivavoce PowerConf S360 si accenderà automaticamente una volta connesso al PC tramite il cavo USB-C in dotazione.IT：

Optie A: De PowerConf S360 wordt automatisch ingeschakeld wanneer deze via de meegeleverde USB-C-kabel op uw pc wordt aangesloten.NL：

Alternativ A: PowerConf S360 slås på automatisk når den er koblet til PC-en via den medfølgende USB-C-kabelen.NO：

Opcja A: Zestaw PowerConf S360 włączy się automatycznie po podłączeniu do komputera za pomocą dostarczonego kabla USB-C.

Opção A: O PowerConf S360 ligará automaticamente assim que conectar ao seu PC via cabo USB-C fornecido.PT：

Вариант А: Устройство PowerConf S360 включается автоматически после подключения к компьютеру кабелем USB-C, входящим в 
комплект.

RU：

Alternativ A: PowerConf S360 slås på automatiskt när den ansluts till datorn via den medföljande USB-C-kabeln.SV：

Seçenek A: PowerConf S360, verilen USB-C kablosuyla PC'nize bağlandıktan sonra otomatik olarak açılır.TR：

KO：

USB-C ：AR

USB-C ：HE

：

：

JP：

PL：

Option B: 
PowerConf S360 can power your PC by connecting to a PD power adapter (not included) 
via the USB-C port on the back.

USB-C

HDMI

USB-C PD ：AR
USB-C PD ：HE

：

Možnost B: PowerConf S360 může napájet váš počítač po připojení k napájecímu adaptéru PD (není součástí dodávky) přes port USB-C na 
zadní straně.

CS：

Mulighed B: PowerConf S360 kan forsyne din pc med strøm ved at tilslutte til en PD-strømadapter (medfølger ikke) via USB-C-porten på 
bagsiden.

DA：

Option B: Sie können mit der PowerConf S360 Ihren PC mit Strom versorgen. Verbinden Sie beides einfach über den USB-C-Anschluss auf der 
Rückseite mit einem PD-Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten).

DE：

Opción B: PowerConf S360 puede encender el PC conectándolo a un adaptador de corriente PD (no incluido) a través del puerto USB-C en la 
parte posterior.

ES：

Vaihtoehto B: PowerConf S360 voi antaa virtaa tietokoneellesi, kun liität sen PD-virtasovittimeen (ei sisälly toimitukseen) takana olevan 
USB-C-portin kautta.

FI：

Option B : Le haut-parleur PowerConf S360 peut alimenter votre PC en se connectant à un adaptateur secteur PD (non inclus) via le port 
USB-C à l’arrière.

FR：

Opzione B: Il vivavoce PowerConf S360 può alimentare il PC collegando un alimentatore PD (non incluso) tramite la porta USB-C sul retro.IT：

Optie B: De PowerConf S360 kan uw pc van stroom voorzien door verbinding te maken met een PD-voedingsadapter (niet meegeleverd) via de 
USB-C-poort aan de achterkant.

NL：

Alternativ B: PowerConf S360 kan gi strøm til PC-en din ved å koble til et PD-strømadapter (medfølger ikke) via USB-C-porten på baksiden.NO：

Opcja B: Zestaw PowerConf S360 może zasilać Twój komputer poprzez podłączenie go do zasilacza PD (brak w zestawie) przez port USB-C z 
tyłu.

Opção B: O PowerConf S360 pode alimentar o seu PC conectando a um adaptador de energia PD (não incluído) por meio da porta USB-C na 
parte traseira.

PT：

Вариант Б:  Устройство PowerConf S360 может обеспечить питание компьютера при подключении к адаптеру питания PD (не входит в 
комплект) через порт USB-C на задней панели.

RU：

Alternativ B: PowerConf S360 kan driva din dator genom att ansluta till en PD-strömadapter (ingår ej) via USB-C-porten på baksidan.SV：

Seçenek B: PowerConf S360, arkadaki USB-C bağlantı noktası aracılığıyla bir PD güç adaptörüne (dahil değildir) bağlanarak bilgisayarınıza güç 
sağlayabilir.

TR：

KO：

：

JP：

PL：

CS：

DA：

DE：

ES：

FI：

FR：

IT：

NL：

Tlačítko snížení hlasitosti

Tlačítko ztlumení

Tlačítko telefonního hovoru

1

2

3

Lautstärketaste (leiser)

Stummschalttaste

Anruftaste

1

2

3

Botón volumen -

Botón de silencio

Botón de llamada

1

2

3

Äänenvoimakkuuden vähennyspainike

Mykistyspainike

Puhelupainike

1

2

3

Bouton de réduction du volume

Bouton de sourdine

Bouton d’appel téléphonique

1

2

3

Pulsante di riduzione del volume

Pulsante di disattivazione dell'audio

Pulsante di chiamata telefonica

1

2

3

Knap til lydstyrke ned

Slå lyd fra-knap

Opkaldsknap

1

2

3

Knop Volume omlaag

Knop Dempen

Knop Telefoonoproep

1

2

3

4

5

6

Tlačítko zvýšení hlasitosti

Mikrofon

Port PD-IN

4

5

6

Lautstärketaste (lauter)

Mikrofon

PD-IN-Anschluss

4

5

6

Botón volumen +

Micrófono

Puerto PD-IN

4

5

6

Äänenvoimakkuuden lisäyspainike

Mikrofoni

PD-IN-portti

4

5

6

Bouton d’augmentation du volume

Microphone

Port PD-IN

4

5

6

Pulsante di aumento del volume

Microfono

Porta PD-IN

4

5

6

Lydstyrke op-knap

Mikrofon

PD-IN-port

4

5

6

Knop Volume omhoog

Microfoon

PD-IN-poort

7

8

9

USB-A-Anschluss (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbit/s)

HDMI-Anschluss (HDMI 1.4, bis zu 4K bei 30 Hz)

USB-C-Anschluss (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbit/s)

7

8

9

Puerto USB-A (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

Puerto HDMI (HDMI 1.4, hasta 4K@30 Hz)

Conector USB-C (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

USB-A-portti (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

HDMI-portti (HDMI 1.4, jopa 4K@30 Hz)

USB-C-liitin (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

Port USB-A (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbit/s)

Port HDMI (HDMI 1.4, jusqu’à 4K@30 Hz)

Connecteur USB-C (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbit/s)

7

8

9

Porta USB-A (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

Porta HDMI (HDMI 1.4, fino a 4K a 30 Hz)

Connettore USB-C (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

USB-A-poort (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

HDMI-poort (HDMI 1.4, tot 4K bij 30 Hz)

USB-C-connector (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

Port USB-A (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

Port HDMI (HDMI 1.4, až 4K @ 30 Hz)

Konektor USB-C (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

USB-A-port (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

HDMI-port (HDMI 1.4, op til 4K @ 30 Hz)

USB-C-stik (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

NO：

PT：

RU：

SV：

TR：

KO：

JP：

PL： Przycisk zmniejszania głośności

Przycisk wyciszenia

Przycisk połączenia telefonicznego

1

2

3

Botão de redução do volume

Botão de mudo

Botão de chamada telefônica

1

2

3

Volym ned-knapp

Mute-knapp

Telefonsamtal-knapp

1

2

3

Ses azaltma düğmesi

Sessize alma düğmesi

Arama yapma düğmesi

1

2

3

1

2

3

1

2

3

Кнопка уменьшения громкости

Кнопка отключения звука

Кнопка телефонного звонка

1

2

3

Volum ned-knapp

Dempeknapp

Knapp for telefonsamtale

1

2

3

4

5

6

Volym upp-knapp

Mikrofon

PD-IN-port

4

5

6

Przycisk zwiększania głośności

Mikrofon

Port PD-IN

4

5

6

Botão de aumento do volume

Microfone

Porta PD-IN

4

5

6

Ses artırma düğmesi

Mikrofon

PD-IN bağlantı noktası

4

5

6

4

5

6

4

5

6

Кнопка увеличения громкости

Микрофон

Порт PD-IN

4

5

6

Volum opp-knapp

Mikrofon

PD-IN-port

7

8

9

USB-A-port (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

HDMI-port (HDMI 1.4, opptil 4K ved 30 Hz)

USB-C-kontakt (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

Port USB-A (USB 3.2 Gen 1, 5 Gb/s)

Port HDMI (HDMI 1.4, do 4K@30 Hz)

Złącze USB-C (USB 3.2 Gen 1, 5 Gb/s)

7

8

9

Porta USB-A (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

Porta HDMI (HDMI 1.4, até 4K a 30 Hz)

Conector USB-C (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

USB-A-port (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

HDMI-port (HDMI 1.4, upp till 4K @ 30 Hz)

USB-C-kontakt (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

USB-A bağlantı noktası (USB 3.2 Gen 1, 5 Gb/sn)

HDMI bağlantı noktası 

(HDMI 1.4, 30 Hz'e varan yenileme hızında 4K)

USB-C konektörü (USB 3.2 Gen 1, 5 Gbps)

7

8

9

7

8

9

7

8

9

Порт USB-A (USB 3.2 Gen 1, 5 Гбит/с)

Порт HDMI (HDMI 1.4, до 4K при 30 Гц)

Разъем USB-C (USB 3.2 Gen 1, 5 Гбит/с)

：

：

1

2

3

1

2

3

4

5

6

4

5

6

：AR

：HE

1

2

3

1

2

3

4

5

6PD-IN
4

5

6PD-IN

7

8

9

5 USB-A

4K HDMI

5 USB-C
7

8

9

USB-A

HDMI

USB-C

7

8

9

7

8

9

CS： : Stiskněte jedenkrát×1

K uskutečnění, přijetí, odmítnutí nebo ukončení hovoru používejte pouze certifikovaný software.

: Stiskněte a podržte 2 sekundy2s

DA： : Tryk én gang×1

Foretag, besvar, afvis eller afslut kun et opkald med certificeret software.

: Tryk og hold i 2 sekunder2s

DE： : Einmal drücken×1

Tätigen, Annehmen, Ablehnen oder Beenden eines Anrufs nur mit zertifizierter Software.

: 2 Sekunden lang gedrückt halten2s

ES： : Pulsar una vez×1

Hacer, responder, rechazar o finalizar una llamada solo con software certificado.

: Mantener pulsado durante 2 segundos2s

FI： : Paina kerran×1

Soita puhelu, vastaa puheluun tai hylkää tai lopeta se vain sertifioidulla ohjelmistolla.

: Pidä painettuna kahden sekunnin ajan2s

FR： : Appuyer une fois×1

Passez, répondez, rejetez ou mettez fin à un appel uniquement avec un logiciel certifié.

: Maintenir enfoncé pendant 2 secondes2s

IT： : Premi una volta×1

Effettua, rispondi, rifiuta o termina una chiamata solo con software certificato.

: Tieni premuto per 2 secondi2s

NL： : Eén keer drukken×1

Een gesprek beginnen, beantwoorden, weigeren of beëindigen, alleen met gecertificeerde software.

: Twee seconden ingedrukt houden2s

NO： : Trykk én gang×1

Foreta, svar, avvis eller avslutt en samtale bare med sertifisert programvare.

: Hold inne i 2 sekunder2s

PL： : Naciśnij raz×1

Wykonuj, odbieraj, odrzucaj lub kończ połączenia tylko za pomocą certyfikowanego oprogramowania.

: Naciśnij i przytrzymaj przez 2 sekundy2s

PT： : Pressione uma vez×1

Faça, atenda, rejeite ou termine uma chamada apenas com software certificado.

: Pressione e mantenha pressionado por 2 segundos2s

RU： : нажмите один раз×1

Совершайте вызовы, отвечайте на них и отклоняйте, а также завершайте разговор, используя только сертифицированное 
программное обеспечение.

: нажмите и удерживайте 2 секунды2s

SV： : Tryck en gång×1

Ring, svara, avvisa eller avsluta ett samtal endast med certifierad programvara.

: Håll intryckt i två sekunder2s

TR： : Bir defa basın×1

Aramaları yalnızca sertifikalı yazılımla yapın, yanıtlayın, reddedin veya sonlandırın.

: 2 saniye boyunca basılı tutun2s

JP： : ×1 : 2s

KO： : ×1 : 2s

： : ×1 : 2s

： : ×1 : 2s

：AR1×

：HE1×

2s

2s

CUSTOMER SERVICE
Zákaznický servis | Kundeservice | Kundenservice | Atención al Cliente | Asiakaspalvelu | Service Client | Servizio ai Clienti | Klantenservice | 

Kundeservice | Obsługa klienta | Serviço de Apoio ao Cliente | Обслуживание клиентов | Kundservice | Müşteri Hizmetleri |  | 

 |  |  | 

18-month limited warranty
18měsíční omezená záruka | 18 måneders begrenset garanti | 18 Monate beschränkte Herstellergarantie | Garantía limitada de 18 meses | 18 

kuukauden rajoitettu takuu | Garantie limitée de 18 mois | Garanzia limitata 18 mesi | 18 maanden beperkte garantie | 18-måneders begrænset garanti 

| 18-miesięczna ograniczona gwarancja | 18 meses de garantia limitada | Ограниченная гарантия на 18 месяцев | 18 månaders begränsad garanti | 18 

aylık sınırlı Garanti |  |  |  |  | 

Lifetime technical support
Doživotní technická podpora | Teknisk støtte i apparatets levetid | Lebenslanger technischer Support | Asistencia técnica de por vida | Elinikäinen 

tekninen tuki | Support technique à vie | Supporto tecnico a vita | Levenslang technisch support | Teknisk support under produktets samlede levetid | 

Dożywotnie wsparcie techniczne | Suporte técnico ao longo da vida útil do produto | Техническая поддержка на весь срок эксплуатации | Teknisk 

support under hela livslängden | Ömür Boyu Teknik Destek Hizmeti |  |  |  |  | 

Our warranty is additional to the legal rights consumers have buying this product.
Naše záruka je dodatečná k zákonným právům zákazníků, kteří si zakoupili tento výrobek. 

Vores garanti er ekstra ud over forbrugerens juridiske rettigheder ved at købe dette produkt. 

Unsere Garantie gilt zusätzlich zu den gesetzlichen Ansprüchen, die Verbrauchern beim Erwerb dieses Produkts zustehen. 

Nuestra garantía es adicional a los derechos legales de los consumidores asociados a la compra este producto. 

Takuumme on lisäys niihin laillisiin oikeuksiin, jotka kuluttajilla on ostaessaan tämän tuotteen. 

Notre garantie s'ajoute aux droits légaux que les consommateurs disposent à l'achat de ce produit. 

La nostra garanzia si aggiunge ai diritti giuridici di cui dispongono i consumatori che scelgono di acquistare questo prodotto. 

Onze garantie is een aanvulling op de wettelijke rechten die consumenten hebben wanneer ze dit product hebben aangeschaft. 

Garantien vår er i tilegg ril de juridiske rettighetene som forbrukerne har når de kjøper dette produktet. 

Nasza gwarancja stanowi uzupełnienie praw ustawowych przysługujących klientom nabywającym ten produkt. 

Nossa garantia é adicional aos direitos legais que os consumidores têm ao adquirir este produto. 

Наша гарантия предоставляется в дополнение к юридическим правам, которые есть у потребителей, приобретающих этот продукт. 

Vår garanti är ett tillägg till de lagliga rättigheter som konsumenter har som köpt den här produkten. 

Garantimiz, tüketicilerin bu ürünü satın alarak sahip oldukları yasal haklara ek olarak verilmektedir. 



support@ankerwork.com

support@anker.com

support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

CED-CN@anker.com

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD

Suite B, Fairgate House, 205 Kings Road, Tyseley, Birmingham, B11 2AA, United Kingdom

Anker Innovations Deutschland GmbH

Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

+1 (800) 988 7973 (US) Mon-Fri 6:15 - 17:00 (PT)

+44 (0) 1604 936200 (UK) Mon-Fri 6:00 - 17:00 Sat-Sun 6:00 - 14:00 (GMT)

+49 (0) 69 9579 7960 (DE) Mo-Fr 6:00-11:00 Uhr 

+971 42428633 (Middle East & Africa) Sun-Thu 9:00 - 14:00 (GMT+4)

+971 8000320817 (UAE) Sun-Thu 9:00 - 14:00 (GMT+4)

+966 8008500030 (KSA) Sun-Thu 8:00 - 13:00 (GMT+3)

+965 22069086 (Kuwait) Sun-Thu 8:00 - 13:00 (GMT+3)

+20 8000000826 (Egypt) Sun-Thu 7:00 - 12:00 (GMT+2)

SPECIFICATIONS
5 V      3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V    3 A, 20 V     5 APD-IN port input

Total USB-A port output

USB-C connector maximum input

USB-C connector output
(with PD-IN port connected to USB-C 
adapter, and other port(s) loaded)

5 V     1.5 A (7.5 W max per port)

5 V     3 A

5 V     0.5 A, 9 V     0.9 A, 12 V     1.4 A, 15 V     1.45 A, 
20 V     1.5 A

USB-C connector maximum output
(with PD-IN port connected to USB-C 
adapter, and no other port loaded)

5 V      2.4 A, 9 V      1.85 A, 12 V     2.1 A, 15 V      2.1 A, 
20 V     4.1 A

Rated output power 3 W

Speaker driver size

16 kHz

1 x 1.75" full-range driver

Voice pickup frequency

Up to 6 peopleVoice pickup range

Microphone 4

Vstup portu PD-IN
Celkový výstup portu USB-A

Maximální vstup konektoru USB-C

Jmenovitý výstupní výkon 3 W

Velikost reproduktoru

16 kHz

Reproduktor s plným rozsahem 1 × 1,75”
Frekvence zachycení hlasu

Rozsah zachycení hlasu

Mikrofon 4

5 V     1,5 A (7,5 W max. na port)

5 V     3 A 
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 A

Input for PD-IN-port
Samlet output for USB-A-port

Maks. input for USB-C-stik

Output for USB-C-stik (med PD-IN-port sluttet til USB-C-adapter 
og andre porte anvendt)

Maks. output for USB-C-stik (med PD-IN-port sluttet til 
USB-C-adapter og ingen andre porte anvendt)
Nominel udgangseffekt 3 W

16 kHz

1 x 1,75" fuldtonedriver
Frekvens til stemmeopsamling

Op til 6 personerOmråde til stemmeopsamling

Mikrofon 4

5 V     1,5 A (7,5 W maks. pr. port)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 A

CS：

DA：

Ingresso porta PD-IN
Totale uscita porta USB-A

Ingresso massimo connettore USB-C

Uscita connettore USB-C (con porta PD-IN collegata all'adattatore 
USB-C e altre porte caricate)

Uscita massima connettore USB-C (con porta PD-IN collegata 
all'adattatore USB-C e nessuna porta caricata)

Potenza di uscita nominale 3 W
Dimensioni del driver dell'altoparlante

16 kHz

1 x driver gamma completa 1,75”
Frequenza di ripresa vocale

Fino a 6 personeIntervallo di ripresa vocale

Microfono 4

5 V     1,5 A (7,5 W max per porta)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 AIT：

Sortie totale du port USB-A

Sortie maximale du connecteur USB-C (avec le port PD-IN 

Puissance de sortie nominale 3 W

Taille du pilote de haut-parleur

16 kHz

Microphone 4

5 V     1,5 A (7,5 W max par port)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 AFR：

Entrada da porta PD-IN
Saída da porta USB-A total

Entrada máxima do conector USB-C

Saída do conector USB-C (com a porta PD-IN conectada ao 
adaptador USB-C e outras portas carregadas)

Saída máxima do conector USB-C (com a porta PD-IN conectada 
ao adaptador USB-C e nenhuma outra porta carregada)

Potência de saída nominal 3 W
Tamanho do driver do alto-falante

16 kHz

1 x driver full-range de 1,75 polegada
Frequência de captação de voz

Alcance de captação de voz

Microfone 4

5 V     1,5 A (7,5 W máx. por porta)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 APT：

3 W

16 kHz

Mikrofon 4

5 V     1,5 A (maks. 7,5 W na port)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 APL：

PD-IN-Eingangsanschluss
USB-A-Ausgangsanschluss gesamt

USB-C-Eingangsanschluss max.

USB-C-Ausgangsanschluss (wenn der PD-IN-Anschluss mit dem 

USB-C-Ausgangsanschluss max. (wenn der PD-IN-Anschluss mit 

Nennausgangsleistung 3 W

16 kHzSprachaufnahmefrequenz

Bis zu 6 Personen
Mikrofon 4

5 V     1,5 A (7,5 W max. pro Anschluss)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 ADE：

PD-IN-portti tulo

USB-C-liittimen enimmäistulo

-

3 W

Kaiutinelementtien koko

16 kHz

1 x 1,75" täyden alueen elementti

Äänenottoalue

Mikrofoni 4

5 V     1,5 A (enintään 7,5 W porttia kohti)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 AFI：

Entrada de puerto PD-IN

Puerto de salida USB-A
Entrada máxima del conector USB-C

Salida del conector USB-C (con el puerto PD-IN conectado al 
adaptador USB-C y otros puertos cargados)

Salida máxima del conector USB-C (con el puerto PD-IN 
conectado al adaptador USB-C y sin otros puertos cargados)
Valor nominal de potencia de salida 3 W

Tamaño del controlador de altavoz

16 kHz

1 controlador de rango completo de 1,75”
Frecuencia de captación de voz

Hasta 6 personasRango de captación de voz
Micrófono 4

5 V     1,5 A (7,5 W máx. por puerto)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 AES：

PD-IN-port inn
Totalt ut USB-A-port

Maksimal inngangsspenning USB-C-kontakt

andre porter lastet)
Maksimal utgangsspenning USB-C-kontakt (med PD-IN-port 

Nominell utgangseffekt 3 W

Høyttalerdriverstørrelse

16 kHz

1 x 1,75" full-range driver

Stemmehentingsfrekvens

Opptil 6 personerStemmehentingsrekkevidde

Mikrofon 4

5 V     1,5 A (maks. 7,5 W per port)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 ANO：

Input PD-IN-poort

Totale output USB-A-poort
Maximale input USB-C-connector

Output USB-C-connector (met PD-IN-poort aangesloten op 
USB-C-adapter en andere poort(en) geladen)

Maximale output USB-C-connector (met PD-IN-poort aangesloten 
op USB-C-adapter en geen andere poort geladen)
Nominaal uitgangsvermogen 3 W

Grootte luidsprekerdriver

16 kHz

1 x 1,75 inch full-range driver
Opnamefrequentie voor spraak

Tot 6 personenBereik spraakopname
Microfoon 4

5 V     1,5 A (7,5 W max. per poort)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 ANL：

KO：

JP： ：

：

3 W

16 kHz

Mikrofon 4

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 ATR：

PD-IN-port ingång

Totalt USB-A-portutgång
USB-C-kontakt maximal ingång

USB-C-kontaktutgång (med PD-IN-port ansluten till USB-C-adapter 
och andra portar laddade)

USB-C-kontakt maximal utgång (med PD-IN-port ansluten till 
USB-C-adapter och ingen annan port laddad)
Nominell uteffekt 3 W

16 kHz

1 × 1,75-tums drivenhet med full räckvidd

Upp till 6 personer
Mikrofon 4

5 V     1,5 A (max 7,5 W per port)

5 V     3 A
5 V     0,5 A, 9 V     0,9 A, 12 V     1,4 A, 15 V     1,45 A, 
20 V     1,5 A

5 V     2,4 A, 9 V     1,85 A, 12 V     2,1 A, 15 V     2,1 A, 
20 V     4,1 A

5 V     3 A, 9 V     3 A, 12 V     3 A, 15 V     3 A, 20 V     5 ASV：

4

RU：

9 5
5

7.5 5

5

9 5

9 5

4

USB-A

USB-C

USB-C
USB-C PD-IN

USB-C
USB-C PD-IN

PD-IN
：AR

x

4

USB-A

USB-C

USB-C
USB-C PD-IN

USB-C
USB-C PD-IN

PD-IN ：HE
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